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10) Camier-no.

I

00

(NSRRI RR

«Ei\ 1) .SEHJ:ED’SUDplier 2) Supplier-no. 0091024089 "1 3) Shipping order-no.
| Robert Bosch Elektronika Kft. SendervAT-p  HU26351542
C‘Hub L M
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN 1 shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | |
5) Loading point g)bate 26.07.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11652337 9) shipplng carrler 10} Carier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
] 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) ) o
14249/14249/14249/14249 16) Arrive-dale 17) Arvive-lime
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. {24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
3224297 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH2337 2510261630
3224300 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HH2337 2510261630
3224302 (5] Pallets 0 |0260001050V03UT AR 60 660,0
HH2337 2510261630
3224350 9 Pallets 0 {0260001050V03UJ AE S0 990,0
HH2337 2510261630
Empt . customer| ox] name empties RB
280 Blister-Forming Part 6000439355
7 28
25} Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) )
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) _'l'rang‘iﬁorﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier RRMELW
HATWVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of fransport no
39) Loy reg. KUEHNE+MNAGEL s
40) Dispateh type VieekaGRLhe %%’Aécg?%ggkﬁﬁn)
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transpart complete and in a@rﬂ:eﬂ%lﬁ fregieved
43) Tail{ﬁover-ognﬁrrgat:ion from the dver don and . i
get the mentioned transport complete, in a proper condition an c Isi ol
allowing safe fransport and loaded operationally reliable. 44;?::?;::):‘3 :fm:@ (o) 'o} =
Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.{FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eura-Grate-pal {GP)
45) Place of tfal Is Stittgart, German law arranged by agreement, 4g¢) for Recelver f
2) Supplier-no. 8) Transporinumber
0091024089

2511652337

13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszaftilen unter der Verantwosung das Absenders

To ba complaled on tho senders ows rosponsibilly 1-15 icfuding 21+22

$-15 tovibb4 24+22 rovatokat a feladd 161 X sajit felel8sségére

e

MA/ 2019018522 1. példany"

WAHZ66

r———————TEY
Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country) WENCEIRDD TIVAILENES
Aiseerder e A Fo 1o ol i ool INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
' * INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Robert Bosch Elekironika KET. ?c::::;maf‘ﬁ cm‘érﬁ .ma;nallapouas eseténisah Anfuvarnzis egyezmény
Robert Bosch it 1, Fhis Carmige Is subjact, notwithsianding any cfause ta the contrary to the Convenllon
on ihe Coniracd for the Inlermationsl Carriga of Goods by Road {CMR}
3000 Hatvan Clese Befdrderung unterfleg trotz elner geg 3en A den Basti I
des Oberel Gber den Befander ag Im b foralen St 9
HU terverkehr (CMR)
i Fuvarozé {Nav, cim, orszag)
Atvevs (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country) 5
2 Empfanger (Name, Anschrifl, Land) 16 Carrier {Name, address, country)
% - Frachtfthrer (Nama, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI GICLAMINI 4. NEMOTRANS KFT.
70026 MODUGNO d-9751 Vép, Kassai w, 73.
I 14,
Az dru kiszolgaldsi helye (helység, orszag) Tovabbi fuvarozék (Név, clm, orszag)
3 Place of delivery of the goads (Place, country) 17 Successive carriers (Nams, address, Country)
Auslieferungsort des Gules (O, Land) Nachfolgende Frachi{Ghrer {Name, Anschrift, Land)
helység/ptacalOrt 70028 MODUGNQ
orszag/countrylLand 1T
aru kiszalgalas| helye es iiopontja (neiyseg, orszaeg, idopodl
4 Place and date of taking over of the goods {Placa, country, date) I ™= Tivarazs renrianasal 6 Dejogyzose!
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Daturm) 18 Carrier's reservalions and cbservations
helység/place/Ort 3000 Hatvan Varbehalie und Bemearkungen dar Frachtfiirer
orszagleountrylLland  HU
iddpont/date/Datum  2019.07.29
— T T Ty
5 Beigefugle Annexed documents
Dinbumenic
SAP:254119
REredeli EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
T e M ar AT 1
Marks and Nos Numberof Csomagolds médja megnevezése g::tiﬁ’é':i szim, Grossweight in Térogal {(m3)
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Melod of packing 9 Namp of tho G 11 g # Volume lnm3
und Anzahl dar Art der Verpackung foods. Statlstiknummer Bruttogewicht in Umfrang in m3
Mummem Packslileke Bezelehnung Kg
7 PAL KFZ-Zubahb 8416
Oszidly Szam  Beld
Class Number  Leller Klasse, Ziffer, Buchstabe 8416 1]
A felads randelkezésel (VAm- é3 egydh hivalalos kezelés) Fizetendd Eelads. Sandar Pénznem, Atvavd
13 Sender'sinstnicilons {Customs and other formalilities) 18 To be paid by ; d Curency, Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sanstige amiliche Bahandjung) Zu zahlen vomn Absender Wahnung Empfﬁnger
P:0409338
0
Visszatérités |A szAllitAssal kapesolalos dokementumokal hidaytalanul Atvettem
14  Reimbursement Shipplng documeants ara complgtely took aver
Rickorstallung Ich hiabe die Transpoddokumente vollsiandlg bememmen
15 Fuvardi-fizetésl rendelkezések Kaldnleges megiéllapodasok Besonders Vereinbarungen
Direclion as to freight paymenl 20 Speclal agreements
Bémentve, frelght pald, frel B Ha A Y ME r- tan e o
Bérmentesilés nélkal, freight 1o be pald, x e T I T TV 'y
2 e mgﬂﬁj 712972019 '
Id&pantja am Goods rEcavEd DA e IC - TOONS Wiu
21 Eoshlished|n Halvan 2019.07.29, B o aeoctree. Dol s IR
Ausgefartihln Grr g ke i
7, -
A feladéagllﬁi ’gﬁ’ £
22 signaturdlang st i :
terschr i ES R
LEEiSe ks, >
[ SUhLHatvan, 7 RARUET /covirt i
25 Velde Addsz: ﬁam@m@m  fUseful load 2 cevuio cony OoMvE
Fahzeug HKennzelchen Nutzlast <
Tica St quafl‘-" q '] wrpgt
Lo N S
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